
Глава 1420: Торговый зал

Молодая женщина спокойно сказала: «Верно. Хотя у тебя есть квалификация, чтобы
присоединиться к нашей расе Тянь Пэн, ты в конце концов человек. Даже если ты пройдёшь
испытание, ты не сможешь стать Священным Мастером нашей расы. Однако Господин
Даоссист Хань может оказать поддержку двум другим священным ученикам как один из
священных учеников и помочь им пройти испытание. Если ты согласишься, я не буду
относиться к тебе несправедливо. Ты не только сможешь впитать в себя немного Истинной
Крови Кун Пэна, но мы также отблагодарим тебя и другими способами».

Такая удача заставила бы обычного человека обрадоваться и сразу согласиться, но Хань Ли
просто моргнул и не стал сразу же отвечать.

Молодая женщина не стала его уговаривать и просто осталась сидеть, глядя на него.

Спустя промежуток времени, за который можно допить чашку чая, Хань Ли в конце концов
сказал: «Раз старшая решила пригласить такого постороннего, как я, в вашу расу, чтобы он
стал священным учеником, испытание должно быть довольно опасным. Не могли бы вы
сначала рассказать мне об этом?»

«Это правда, что испытание очень опасно. У учеников различных рас есть от шестидесяти до
семидесяти процентов вероятности неудачи и травмы. Более того, культивация священного
ученика должна быть на уровне Генерала Летающего Духа, что известно вам, людям, как
стадия Божественной Трансформации. Но теперь наш Священный Мастер неожиданно
скончался, а наши священные ученики только ранней стадии Духовного Генерала. Они еще не
готовы».

«Если они попытаются провести испытание, они, скорее всего, потерпят неудачу. Хотя я мало
что знаю о твоих способностях, поскольку ты смог пересечь большую часть континента Тянь
Юань досюда, твоя сила должна быть значительной. Даже с учетом опасности в испытании это
не должно быть проблемой для тебя».

Глаза Хань Ли зашевелились, и он торжественно спросил: «Они только на ранней стадии
Духового Генерала?»

«Не волнуйся, я не стану тебя обманывать», - молодая женщина улыбнулась.

Задумавшись, Хань Ли в конце концов сказал: «Мне нужно время, чтобы обдумать это».

Молодая женщина выглядела спокойной, как будто ожидая такого ответа. «Вопрос
чрезвычайно важный, поэтому я ждала такого ответа. Что скажешь, если я дам тебе 3 дня
подумать? В это время ты сможешь свободно бродить по городу, и никто не будет тебя
беспокоить. Кроме того, я назову тебе своё имя - Цзинь Юэ. Запомни его».



Хань Ли произнес слово благодарности и без колебаний попрощался.

Когда Хань Ли ушел, он расплылся и бесследно исчез. Цзинь Юэ улыбнулась и отхлебнула чая,
стоявшего на столе.

«Великий старейшина, ты действительно отпустила его?» - от стены вспыхнул серый свет, и
появились два существа Тянь Пэн.

Цзинь Юэ взглянула на высокого рыжебородого старика и спросила: «Что? А как ты думал, я
буду относиться к этому человеку?»

Высокий рыжебородый старик потер руки и сказал: «Нам нет нужды выдавать чужое существо
за нашего священного ученика. Не лучше ли заставить его отдать крылья и выбрать кого-
нибудь, кто лучше унаследует настоящую кровь?»

Молодая женщина ухмыльнулась и прямо ответила: «Если бы это было так просто, зачем мне
было говорить всё это чужеземному существу? Я бы просто убила его и отрубила крылья».

Миниатюрная красивая женщина, стоявшая рядом со стариком, поспешно поправила халат и
почтительно сказала: «Значит, Великий Старейшина хочет сказать...»

Цзинь Юэ на мгновение задумалась и объяснила: «Я считаю, что люди лучше всех понимают
Тянь Пэн. Люди отличаются от нас тем, что обладают обычными телесными способностями, а
большая часть их способностей заключается в усовершенствованных ими сокровищах. Кроме
того, они могут долго закаливать свои сокровища и тщательно усовершенствовать их сами. Мы
можем забрать его и завладеть им, но будет трудно избавить сокровище от отметин
первоначального мастера за короткий промежуток времени. Кроме того, мощь сокровища
значительно уменьшится по сравнению с тем, когда оно использовалось его первоначальным
мастером. Я уже осмотрела сокровище, чтобы убедиться в этом. С той информацией, которая у
меня есть, и с приближением испытания для священных учеников, у нас нет времени, чтобы
захватить его сокровище и передать его нашим соплеменникам».

Рыжий старик покачал головой. «Вот как. Но даже в этом случае должны ли мы передать
Кровь Истинного Предка этому постороннему? Это же не пустяки».

В глазах молодой женщины блеснул ясный блеск: «Старейшина Сюй, разве ты забыл? Если
наша раса не пройдет испытание священного ученика, вся раса будет поглощена другими
ответвлениями. По сравнению с этим, дать ему немного истинной крови - пустяки. Кроме того,
мы можем рассмотреть другие варианты, чтобы этого не произошло».

Изящная женщина средних лет на мгновение испугалась и улыбнулась: «Хе-хе, слова Великого
Старейшины разумны. После того, как этот посторонний поможет нам преодолеть это
бедствие, это существо ранга Духовного Генерала будет полностью в нашей власти».



Цзинь Юэ холодно взглянул на красивую женщину и бесстрастно сказала: «Мы не можем
убить его. Даже если он чужеземец, он соединил настоящую кровь Кун Пэна со своим телом и
может считаться нашим родственником. Мы связаны нашей клятвой Тянь Пэна. Более того, он
будет нашим благодетелем, если действительно поможет нам в бедствии. Если в этом нет
необходимости, мы не должны причинять ему вред, но мы сможем ограничить его другими
способами. Отныне он не сможет покинуть Священный Город».

Рыжий старик сказал: «Вот так. Должны ли мы сообщить привратникам или послать людей
тайно преследовать его, чтобы не дать ему сбежать?»

Цзинь Юэ отстраненно сказала: «Старейшине Сю не нужно беспокоиться. Я проделал с его
крыльями небольшой трюк. Если он захочет сбежать из города, я немедленно об этом узнаю».

Глаза красивой женщины ярко загорелись, и она усмехнулась: «Похоже, мы слишком много
волновались».

«Это не так. В нашем клане пять великих старейшин, и только трое из нас здесь. Вопрос,
касающийся существования нашего клана, - это то, что мы должны обсудить. В противном
случае я бы не стала тайно звать вас сюда. У кого-нибудь из вас есть возражения?»

«Нет, метод Великого Старейшины надежен». И красивая женщина, и старик с готовностью
согласились.

Девушка кивнула в ответ.

С самого начала никто из трех старейшин Тянь Пэна даже не подумал, что Хань Ли откажется.

Это неудивительно. В конце концов, Хань Ли был лишь чужеземцем стадии Божественной
Трансформации. Как он мог отказать в их просьбе?

В этот момент за сотни километров от них Хань Ли летел на малой высоте.

Хотя выражение его лица было обычным, и он с интересом осматривал здания под собой,
внутренне он размышлял о своей дилемме.

Он небрежно раскрыл свою личность и оказался в плохой ситуации.

Обладая богатым опытом, он полагал, что независимо от того, выполнит ли он просьбу молодой
женщины, результат определенно не будет для него хорошим.

Смелый отказ был невозможен для.



Мысль о немедленном побеге уже всплывала в его голове несколько раз.

Но после того, как его духовное чутье вышло за пределы его крыльев, он мог только криво
рассмеяться.

Великий старейшина Тянь Пэн нагло поместила метку на крыльях. В определенной области
она без сомнения сможет найти его.

И он не сможет снять метку на своём нынешнем уровне культивации. По крайней мере, ему
нужно будет потратить на это много дней. Великий старейшина сможет найти его
бесчисленное количество раз за это время.

Оказалось, что его единственный выход - договориться о нескольких условиях для собственной
защиты.

В противном случае лучше было бы рискнуть и сбежать, чем стать священным учеником чужой
расы.

Что касается условий, он должным образом обдумает их, как только он поймет общие
обстоятельства, окружающие расу Тянь Пэн.

К счастью, он уже несчетное количество раз сталкивался с опасностями и умудрялся
сохранять спокойствие даже при такой дилемме.

Пока Хань Ли медленно летел, мысли быстро проносились в его голове.

Через некоторое время Хань Ли прибыл в высокий книжный магазин в Священном Городе.

Он провел там целый день, просматривая небольшую половину книг, прежде чем уйти с
усталым выражением лица.

Вернувшись в свою резиденцию, Хань Ли заперся в доме для почетных гостей до утра третьего
дня. Затем он ушёл, желая посетить большой торговый зал, который и был его целью с самого
начала.

По пути он не столкнулся ни с какими проблемами.

Вскоре Хань Ли прибыл на окраину Священного Города и остановился перед странным
зданием.

Здание построили рядом с трехкилометровой горной скалой, и в скале из него была вырезана



огромная прямоугольная площадь. В конце площади находились арочные ворота высотой
триста метров, встроенные в вершину горной стены.

По обе стороны от арки выстроились дюжина вооруженных охранников. Между ними бес конца
металось взад-вперёд бесчисленное количество существ Тянь Пэн.

Хань Ли на мгновение просто изучал их на расстоянии. Затем его крылья зашевелились, и он
полетел среди них в шаре лазурного света.

Охранник перед воротами заметил Хань Ли. Выражение его лица слегка изменилось, но затем
он почтительно поклонился ему.

Хань Ли кивнул ему и смело прошел вперёд.

Он прошел и увидел, что пространство перед ним ярко осветилось.

За воротами, казалось, был совсем другой мир.

С первого взгляда он увидел длинные коридоры, которым, казалось, не было конца. Часть из
них шла к высоким зданиям, которые напоминали стены. При ближайшем рассмотрении в
залах оказалось более десяти магазинов, каждый этаж был высотой по сто метров. А через
каждые триста метров был вход в холл высотой тридцать метров.

Бесчисленные существа Тянь Пэн летали взад и вперед, вверх и вниз. Оказалось, что именно
здесь обменивались существа Расы Тянь Пэн.
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